
CONTOUR #5 - DOUGLAS 7MM 1-9 TWIST CM #5 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Match-Grade Barrel Blanks From U.S.'s Oldest Barrel Maker

Famous, Douglas Double XX, premium-grade barrels are an excellent choice
for any rebarrelling project. Proven accuracy and finest care in manufacture.
Button rifled for unequalled smoothness with tolerances for groove diameter
and straightness held to .0005". .22 through .338 barrels feature 6- grooves
while the .358, .375 and .458 barrels have 8. No straightening is done and all
barrels are stress relieved.

Attributes

Name: DOUGLAS 7MM 1-9 TWIST CM #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Manufacturer: DOUGLAS
Product no.: 237284095
Mfr. No.:
Caliber: 284/7 mm (.284)
Contour: #5
Material: Chrome Moly Steel
Style: Ultra RIfled
Twist: 1-9
Delivery weight: 1.724kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Douglas
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Sicherheitsanleitung für den CONTOUR #5
DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #5 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den CONTOUR #5 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #5 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere
Verwendung und Handhabung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch und
bewahre sie für zukünftige Referenz auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Lauf nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers für Installation und Nutzung.
Halte den Lauf außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Handhaben oder Installieren
des Laufs.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Lauf installierst oder entfernst.
Verwende den Lauf nicht mit Munition, die das angegebene Kaliber überschreitet.
Modifiziere den Lauf in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Leistung beeinträchtigen kann.
Gehe vorsichtig mit dem Lauf um, um ein Fallenlassen oder Beschädigen zu vermeiden.
Wenn du Unregelmäßigkeiten in der Leistung bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere
einen Fachmann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Schutzausrüstungen.
Stelle sicher, dass du in einer sauberen und gut beleuchteten Umgebung arbeitest.

Installationsschritte2.

Stelle sicher, dass die Waffe vollständig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Waffenherstellers.
Richte den neuen CONTOUR #5 DOUGLAS Lauf mit dem Empfänger der Waffe aus.
Sichere den Lauf mit den geeigneten Werkzeugen, wobei du sicherstellst, dass er gemäß den
Spezifikationen des Herstellers festgezogen ist.
Überprüfe, ob der Lauf richtig ausgerichtet und sicher ist, bevor du fortfährst.

Nutzungsrichtlinien3.

Überprüfe immer das Kaliber der Munition, bevor du lädst.
Befolge das Bedienungshandbuch der Waffe für Lade und Schussverfahren.
Reinige und pflege den Lauf regelmäßig gemäß den Empfehlungen des Herstellers, um optimale



Leistung und Sicherheit zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Lauf nicht mehr in Gebrauch ist, konsultiere die lokalen Abfallwirtschaftsrichtlinien für die
ordnungsgemäße Entsorgung.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll; suche nach speziellen Recycling oder gefährlichen
Abfallanlagen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des CONTOUR #5 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #5 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL besuche bitte die Website des Herstellers oder die Ressourcen des Kundenservices.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere Bedienung und Langlebigkeit deines
CONTOUR #5 DOUGLAS Laufs gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit priorisierst.



Safety Instruction Guide for CONTOUR #5
DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #5 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL
Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #5 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling of this product. Please read
this guide carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure the barrel is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Keep the barrel out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or installing the barrel.
Ensure the firearm is unloaded before installing or removing the barrel.
Avoid using the barrel with ammunition that exceeds the specified caliber.
Do not modify the barrel in any way, as this may compromise safety and performance.
Handle the barrel with care to avoid dropping or damaging it.
If you notice any irregularities in performance, cease use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and safety equipment.
Ensure you are working in a clean and welllit environment.

Installation Steps2.

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing barrel according to the firearm manufacturer's instructions.
Align the new CONTOUR #5 DOUGLAS barrel with the receiver of the firearm.
Secure the barrel in place using the appropriate tools, ensuring it is tightened to the
manufacturer's specifications.
Check that the barrel is properly aligned and secure before proceeding.

Usage Guidelines3.

Always verify the caliber of ammunition before loading.
Follow the firearm's operating manual for loading and firing procedures.
Regularly clean and maintain the barrel according to the manufacturer's recommendations to
ensure optimal performance and safety.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the barrel is no longer in use, consult local waste management guidelines for proper disposal.
Do not dispose of the barrel in regular household waste; seek designated recycling or hazardous waste
facilities.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CONTOUR #5 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #5 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL, please refer to the manufacturer's website or customer service resources.

By following these safety instructions, you can ensure the safe operation and longevity of your CONTOUR #5
DOUGLAS barrel. Thank you for prioritizing safety.



Guide de Sécurité pour le Canon ULTRA RAYÉ
DOUGLAS #5 7MM 19 TWIST CM #5
Introduction
Merci d'avoir choisi le Canon ULTRA RAYÉ DOUGLAS #5 7MM 19 TWIST CM #5. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et un maniement sûrs de ce produit. Merci de lire ce guide
attentivement et de le conserver pour référence future.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le canon est utilisé uniquement pour son objectif prévu.
Suis toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Garde le canon hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifie régulièrement les signes d'usure ou de dommages.
Signale toute condition dangereuse ou incident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de la
manipulation ou de l'installation du canon.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le canon.
Évite d'utiliser le canon avec des munitions qui dépassent le calibre spécifié.
Ne modifie pas le canon de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité et les
performances.
Manipule le canon avec soin pour éviter de le laisser tomber ou de l'endommager.
Si tu remarques des irrégularités dans les performances, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un
professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils et équipements de sécurité nécessaires.
Assuretoi de travailler dans un environnement propre et bien éclairé.

Étapes d'Installation2.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et dirigée dans une direction sûre.
Retire le canon existant selon les instructions du fabricant de l'arme à feu.
Aligne le nouveau canon DOUGLAS avec le récepteur de l'arme à feu.
Fixe le canon en place à l'aide des outils appropriés, en veillant à ce qu'il soit serré selon les
spécifications du fabricant.
Vérifie que le canon est correctement aligné et sécurisé avant de continuer.

Directives d'Utilisation3.

Vérifie toujours le calibre des munitions avant de charger.
Suis le manuel d'utilisation de l'arme à feu pour les procédures de chargement et de tir.
Nettoie et entretiens régulièrement le canon conformément aux recommandations du fabricant
pour garantir des performances optimales et la sécurité.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si le canon n'est plus utilisé, consulte les directives locales de gestion des déchets pour une élimination
appropriée.
Ne jette pas le canon avec les déchets ménagers ordinaires ; recherche des installations de recyclage ou
de déchets dangereux désignées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Canon ULTRA RAYÉ DOUGLAS #5 7MM 19 TWIST CM #5,
consulte le site Web du fabricant ou les ressources du service client.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir le fonctionnement sûr et la longévité de ton canon
DOUGLAS #5. Merci de donner la priorité à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR
#5 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #5 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL
Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #5 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e una gestione sicuri di questo
prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida e di conservarla per future consultazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il barile venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Tenere il barile fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controllare regolarmente eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati su richiami di prodotti e aggiornamenti di sicurezza tramite la piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando si
maneggia o si installa il barile.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il barile.
Evitare di utilizzare il barile con munizioni che superano il calibro specificato.
Non modificare il barile in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Maneggiare il barile con cura per evitare di farlo cadere o danneggiarlo.
Se si notano irregolarità nelle prestazioni, interrompere immediatamente l'uso e consultare un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogliere tutti gli strumenti e l'equipaggiamento di sicurezza necessari.
Assicurarsi di lavorare in un ambiente pulito e ben illuminato.

Passaggi per l'Installazione2.

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere il barile esistente secondo le istruzioni del produttore dell'arma.
Allineare il nuovo barile CONTOUR #5 DOUGLAS con il ricevitore dell'arma.
Fissare il barile in posizione utilizzando gli strumenti appropriati, assicurandosi che sia serrato
secondo le specifiche del produttore.
Controllare che il barile sia correttamente allineato e sicuro prima di procedere.

Linee Guida per l'Uso3.

Verificare sempre il calibro delle munizioni prima di caricare.
Seguire il manuale operativo dell'arma per le procedure di caricamento e sparo.
Pulire e mantenere regolarmente il barile secondo le raccomandazioni del produttore per garantire



prestazioni e sicurezza ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se il barile non è più in uso, consultare le linee guida locali per lo smaltimento corretto.
Non smaltire il barile nei rifiuti domestici normali; cercare strutture designate per il riciclaggio o rifiuti
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il CONTOUR #5 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #5
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL, si prega di fare riferimento al sito web del produttore o alle risorse del
servizio clienti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'operazione sicura e la longevità del proprio
barile CONTOUR #5 DOUGLAS. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for CONTOUR #5
DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #5 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL
Introduksjon
Takk for at du valgte CONTOUR #5 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Denne
guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk og håndtering av dette produktet. Vennligst les
denne guiden nøye og oppbevar den for fremtidig referanse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at løpet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Hold løpet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Sjekk regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Rapportér eventuelle usikre forhold eller hendelser til relevante myndigheter.
Hold deg informert om produkttilbakekallinger og sikkerhetsoppdateringer gjennom EUs Safety
Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert øyevern, når du håndterer eller installerer løpet.
Sørg for at våpenet er avfyrt før du installerer eller fjerner løpet.
Unngå å bruke løpet med ammunisjon som overstiger den spesifiserte kaliber.
Ikke modifiser løpet på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerhet og ytelse.
Håndter løpet med forsiktighet for å unngå å slippe eller skade det.
Hvis du merker uregelmessigheter i ytelsen, slutt å bruke det umiddelbart og kontakt en profesjonell.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy og sikkerhetsutstyr.
Sørg for at du arbeider i et rent og godt opplyst miljø.

Installasjonstrinn2.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og pek i en sikker retning.
Fjern det eksisterende løpet i henhold til våpenprodusentens instruksjoner.
Juster det nye CONTOUR #5 DOUGLAS løpet med mottakeren av våpenet.
Sikre løpet på plass ved hjelp av passende verktøy, og sørg for at det er strammet i henhold til
produsentens spesifikasjoner.
Sjekk at løpet er riktig justert og sikkert før du fortsetter.

Bruksretningslinjer3.

Bekreft alltid kaliberen på ammunisjonen før lasting.
Følg våpenets driftsmanual for lasting og avfyring.
Rengjør og vedlikehold løpet regelmessig i henhold til produsentens anbefalinger for å sikre
optimal ytelse og sikkerhet.



Avfallsinstruksjoner
Kaste emballasjematerialer i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis løpet ikke lenger er i bruk, se lokale avfallshåndteringsretningslinjer for riktig avhending.
Ikke kast løpet i vanlig husholdningsavfall; søk etter spesialiserte resirkulerings eller farlig avfallfasiliteter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående CONTOUR #5 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #5 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL, vennligst referer til produsentens nettsted eller kundeservice ressurser.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg drift og lang levetid for ditt CONTOUR #5
DOUGLASløp. Takk for at du prioriterer sikkerhet.



Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #5
DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #5 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL
Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #5 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Denna
guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och hantering av denna produkt.
Vänligen läs denna guide noggrant och spara den för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att pipan används endast för sitt avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Håll pipan utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kontrollera regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar eller installerar pipan.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller tar bort pipan.
Undvik att använda pipan med ammunition som överstiger den angivna kalibern.
Modifiera inte pipan på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerhet och prestanda.
Hantera pipan med försiktighet för att undvika att tappa eller skada den.
Om du märker några oegentligheter i prestandan, avbryt användningen omedelbart och konsultera en
professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg och säkerhetsutrustning.
Se till att du arbetar i en ren och väl upplyst miljö.

Installationssteg2.

Se till att vapnet är helt oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga pipan enligt tillverkarens instruktioner för vapnet.
Justera den nya CONTOUR #5 DOUGLASpipan med mottagaren av vapnet.
Säkra pipan på plats med lämpliga verktyg, och se till att den är åtdragen enligt tillverkarens
specifikationer.
Kontrollera att pipan är korrekt justerad och säker innan du fortsätter.

Användningsriktlinjer3.

Kontrollera alltid kalibern på ammunitionen innan du laddar.
Följ vapnets bruksanvisning för laddning och avfyrning.
Rengör och underhåll pipan regelbundet enligt tillverkarens rekommendationer för att säkerställa
optimal prestanda och säkerhet.



Avfallsinstruktioner
Kassera alla förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Om pipan inte längre används, konsultera lokala avfallshanteringsriktlinjer för korrekt kassering.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall; sök efter utsedda återvinnings eller farligt avfallsanläggningar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående CONTOUR #5 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #5 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundserviceresurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker drift och lång livslängd för din CONTOUR
#5 DOUGLASpipa. Tack för att du prioriterar säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #5 DOUGLAS
7MM 19 TWIST CM #5 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #5 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #5 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Tento návod poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného použití a manipulace s tímto
výrobkem. Přečtěte si prosím tento návod pečlivě a uchovejte ho pro budoucí potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla hlaveň používána pouze k jejímu zamýšlenému účelu.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Uchovávejte hlaveň mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Hlášte jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.
Sledujte informace o stažení výrobků a bezpečnostní aktualizace prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci nebo instalaci hlavně.
Zajistěte, aby byl střelný zbraň vybitý před instalací nebo odstraněním hlavně.
Vyhněte se používání hlavně s municí, která překračuje specifikovaný kalibr.
Nemaďte hlaveň žádným způsobem, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.
Manipulujte s hlavní opatrně, abyste se vyhnuli jejímu pádu nebo poškození.
Pokud zaznamenáte jakékoli nepravidelnosti v výkonu, okamžitě přestaňte používat a konzultujte
profesionála.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Shromážděte veškeré potřebné nástroje a ochranné vybavení.
Zajistěte, aby jste pracovali v čistém a dobře osvětleném prostředí.

Kroky instalace2.

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá a míří bezpečným směrem.
Odstraňte stávající hlaveň podle pokynů výrobce zbraně.
Zarovnejte novou hlaveň CONTOUR #5 DOUGLAS s přijímačem zbraně.
Zajistěte hlaveň na místě pomocí vhodných nástrojů a ujistěte se, že je utažena podle specifikací
výrobce.
Zkontrolujte, že je hlaveň správně zarovnána a bezpečně upevněna před pokračováním.

Pokyny pro používání3.

Vždy ověřte kalibr munice před nabitím.
Dodržujte provozní manuál zbraně pro nabíjení a střelbu.
Pravidelně čistěte a udržujte hlaveň podle doporučení výrobce, abyste zajistili optimální výkon a
bezpečnost.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud hlaveň již není v použití, konzultujte místní pokyny pro odpadové hospodářství pro správnou
likvidaci.
Nezlikvidňujte hlaveň v běžném domácím odpadu; vyhledejte určené recyklační nebo nebezpečné
odpadové zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně CONTOUR #5 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #5 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo zdroje zákaznického servisu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné používání a dlouhou životnost vaší hlavně
CONTOUR #5 DOUGLAS. Děkujeme, že dáváte prioritu bezpečnosti.
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